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ActiveGard™ er et aktivt system som automatisk komprimerer innkommende  
lyd med for høy lydstyrke. Systemet komprimerer det innkommende signalet til  
et behagelig lydnivå uten å forvrenge lyden eller kutte bort deler av signalene.  
Systemet reagerer på et par millisekunder, noe som er mye raskere enn det  
menneskelige øre rekker å oppfatte.

Tradisjonelle systemer klipper ganske enkelt bort lydsignaler med for høyt lydnivå. 
Dette kan føre til kraftig, økt og ubehagelig forvrengning under en telefonsamtale.  
Ettersom signalenes potensielt skadelige energi ikke fjernes, men bare reduseres,  
så kan høyttalerne i headsettet generere et svært høy og ubehagelig lydnivå, som  
i enkelte tilfeller kan være skadelig.
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Tekniske data – overføringsdata
Utgangsdata
Mikrofon...................................................Støydemping
Frekvensrespons.....................................100 Hz–3400 Hz
Følsomhet................................................ -34 dB
Forvrengning...........................................Mindre enn 1 % 

Inngangsdata
Impedans..................................................300 Ω
Frekvensrespons.....................................300 Hz–3400 Hz
Maks lydtrykk..........................................104 dB, ActiveGard™ begrenser lydtrykket
Forvrengning...........................................Mindre enn 1 % 

Vekt, headset...........................................29 g
Plassering.................................................Over øret (venstre eller høyre øre)
Personlig innstilling................................Tre justeringsringer for høyttaleren

Ledningslengde.......................................1 m, Kevlar®-forsterket
Kontakt.....................................................Easy Disconnect 
Høyttalerens mål....................................Standard ø 20 mm

Medfølgende tilbehør
Bærevæske, opphengingskrok, klesklemme, mikrofonhette, tre justeringsringer  
for høyttaleren.

Instruksjoner for sikker bruk
• Unngå å lytte til lyd med høyt volum i lengre perioder om gangen, da dette kan gi permanente hørselsskader.
• Oppbevar SH 300 utilgjengelig for barn, da ledningene kan utgjøre en kvelningsrisiko for lekende barn.
• Unngå å bruke SH 300 i fuktige eller støvete omgivelser.
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1  �Betjeningsenheter 
A. Mikrofonarm 
B. Høyttaler på hengsel 
C. Justeringsringer for høyttaleren

 
2  �Tilpassing av headsettet etter øret 

A. Sett høyttaleren i åpen posisjon. 
B. �Headsettet kan brukes på venstre eller høyre øre.

	 C. �Plasser høyttaleren slik at den passer inn i øret ditt. 
For best komfort bør du løsne litt på høyttaleren.  
Vri mikrofonarmen mot munnen din. Mikrofonen  
bør plasseres ca. 2 cm fra munnviken.

 
3  �Koble headsettet til den nedre kabelen ved å binde de 

to kontaktene sammen til de låses fast i hverandre 
med et ”klikk”.

 

4  �Koble headsettet fra den nedre kabelen ved å trykke 
på den ene utløserknappen (A). De to kontaktene 
kobles automatisk fra hverandre.

 
5  �Hvis høyttalerens justeringsring i mellomstørrelse 

ikke passer øret ditt, kan du bytte til en av de to andre 
ringene som følger med.

 
6	� Mikrofonhetten reduserer effektivt forstyrrelser i form 

av vindpåvirkninger og lignende. Hetten skal omslutte 
mikrofonen helt.

 
7  �Hvis du alltid ønsker å ha headsettet for hånden,  

kan du feste den medfølgende opphengingskroken  
på PC-skjermen eller lignende.

 
8  �Du kan også feste ledningen til klærne ved hjelp av 

den medfølgende ledningsklemmen. Plasser lednings-
klemmen slik at du kan bevege hodet fritt.
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Merk! Tysk, fransk, italiensk, spansk, portugisisk, nederlandsk, dansk, svensk og norsk finnes på www.senncom.com 


